Employment Contract Para Sa Technical Intern Training 

技 能 実 習 の た め の 雇　用　契　約　書
Ang organisasyong nangangalang _______________________ na magsasagawa ng technical intern training (itutukoy mula rito bilang “Organisasyong Sasagawa”), at ang technical intern trainee (o aplikante) na si ____________________ (itutukoy mula rito bilang “Technical Intern Trainee”) ay sumasangayon sa kontratang ito batay sa mga tuntunin at kondisyon na nakasulat sa nakalakip na dokumentong “Mga Tuntunin at Kondisyon Upang Magtrabaho Bilang Technical Intern Trainee”.

実習実施機関名　　　　　　　　　　（以下「甲」という。）と技能実習生（候補者を含む。）

　　　　　　　　　　（以下「乙」という。）は、別添の雇用条件書に記載された内容に従い雇用契約を締結する。

Kung sa anumang dahilin ay mawalan ang Technical Intern Trainee ng kanyang katayuang manatili sa Japan (residence status), ang kontratang ito ay matatapos agad sa sandaling yon.

なお、乙が何らかの事由で在留資格を喪失した時点で雇用契約は終了するものとする。

Dalawang kopya ng kontratang ito at ng “Mga Tuntunin at Kondisyon Upang Magtrabaho Bilang Technical Intern Trainee” ang ihahanda, at ang Organisyong Sasagawa at Technical Intern Trainee ay bibigyan ng tig-iisang kopya para maitago nila ito.

雇用契約書及び雇用条件書は２部作成し、甲乙それぞれが保有するものとする。

　　　　　　(taon)　　　(buwan)_____(araw)

年　　　　　月　　　   日

Organisasyong Sasagawa:    　　　　　　　　 (tatak)    Technical Intern Trainee: 

甲 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　印　　 乙 　　　　　　　　　　　　　　　　　
 (Pirma ng Technical Intern Trainee)
（実習実施機関名・代表者役職名・氏名・捺印）　　　　　　　　（技能実習生の署名）



Pangalan ng organisasyon, pangalan 


at titulo ng kumakatawan, tatak








